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LED 
Poolwandbeleuchtung
Modell WL3220
220 – 240 Volt ~, 50 Hz 

WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE
Lesen, verstehen und befolgen Sie die

Anweisungen genau, bevor Sie das
Produkt installieren und benützen.

Vergessen Sie nicht, diese anderen ausgezeichneten Intex Produkte
auszuprobieren: Pools, Pool Zubehör, aufblasbare Pools und In-Home
Spielwaren, Luftbetten und Boote, erhältlich im Fachhandel oder Sie
besuchen uns auf unserer Homepage. 
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ENWICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Lesen, verstehen und befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig bevor Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen.

• Produktgehäuse nicht öffnen, um die Gefahr von Elektroschocks zu vermeiden.
• Zur Verminderung des Verletzungsrisikos, erlauben Sie Kindern nicht, dieses Produkt zu benutzen.

Beaufsichtigen Sie Kinder und Behinderte.
• Kinder sollen sich von diesem Produkt und allen elektrischen Kabeln fernhalten.
• Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzugehen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.
• Dieses Gerät sollte weder von Personen (auch Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten benutzt werden, noch von Personen, denen es an 
Erfahrung und Wissen mangelt, außer wenn diese Personen beaufsichtigt oder angeleitet 
werden von jemandem, der die Verantwortung für die Sicherheit übernimmt.

• Es darf nur von Erwachsenen auf- und abgebaut werden.
• Es besteht das Risiko eines Stromschlages. Das Produkt nur an eine geerdete Steckdose 

anschließen, die durch eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) mit einem 
Bemessungsfehlerstrom von nicht mehr als 30mA geschützt ist. Falls Sie nicht feststellen 
können, ob die Steckdose entsprechend geschützt ist, wenden Sie sich an einen Elektriker. 
Lassen Sie vom Elektriker eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Höchstwert von 
30mA einbauen. Bitte benutzen Sie keine tragbare Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (PRCD).

• Das Produkt ausstecken, bevor es gereinigt, entfernt, gewartet oder für andere Zwecke genützt wird.
• Wenn die Anschlussleitung dieses Gerätes beschädigt ist, muss es durch einen qualifizierten 

Elektriker ersetzt werden. Bei einem Defekt, bitte das Produkt niemals selbst wieder instandsetzen.
• Der elektrische Anschluss soll zugänglich sein, nachdem das Produkt installiert wurde.
• Um das Risiko eines Stromschlages zu vermindern, verwenden Sie kein Verlängerungskabel, 

Timer o.ä., um die Einheit an den Strom anzuschließen. Sorgen Sie dafür, dass sich an 
geeigneter Stelle eine Steckdose befindet.

• Tauchen Sie den Transformator und die äußere Transmittereinheit nicht in das Wasser.
• Stromkabel nicht vergraben. Das Stromkabel muss so platziert werden, dass es nicht durch 

einen Rasenmäher, Heckenschere o.ä., beschädigt werden kann.
• Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb bzw. ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn 

Sie im Wasser stehen oder wenn Ihre Hände nass sind.
• Nicht Werfen oder Fallen lassen.
• Starren Sie nicht direkt in das Licht, welches von diesem Produkt abgestrahlt wird.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn der Transmitter oder der Beleuchtungskörper 

beschädigt ist oder nicht mehr wasserdicht ist; entfernen Sie sich aus dem Pool und 
geben Sie die Poolbeleuchtung umgehend aus dem Wasser.

• Stecken Sie Ihre Finger oder andere Gegenstände nicht in die Öffnungen und Löcher.
• Starke Magneten. Beachten Sie, dass sich diese Einrichtung nicht in der Nähe von 

Mobiltelefonen oder anderen elektronischen Geräten befinden darf.
•
•

Halten Sie den elektrischen Anschluss der Produkt mehr als 3,5 m vom Pool entfernt.

•
Dieses Produkt darf nur im Zusammenhang mit einem abbaubarem Pool verwendet werden. 
Verwenden Sie diese nicht für eingebaute Becken. Ein lagerfähiger Pool kann komplett abgebaut 
und über den Winter gelagert werden und man stellt diesen dann im Sommer wieder auf.

•
Dieses Produkt darf nur für die im Handbuch beschriebenen Zwecke benützt werden.

EIN NICHTBEFOLGEN DIESER WARNHINWEISE KÖNNTE ZU 
SCHWERWIEGENDEN UNFÄLLEN ODER VERLETZUNGEN FÜHREN
(STROMSCHLAG, ANDERE SCHWERE VERLETZUNGEN).

WARNUNG

Diese Produktwarnungen, Anweisungen und Sicherheitsregeln umfassen viele aber bei weitem
nicht alle möglichen Risiken und Gefahren. Bitte geben Sie Acht und beurteilen Sie mögliche
Gefahren beim Baden richtig.

ALLE INSTRUKTIONEN LESEN UND BEFOLGEN
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NZWICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN (Fortsetzung)

HINWEIS: Zeichnungen nur für Illustrationszwecke. Eventuelle Abweichungen zum
Produkt möglich.

TEILEREFERENZ

Bevor Sie mit dem Zusammenbauen Ihres Produktes beginnen, nehmen Sie sich bitte ein paar Minuten Zeit, sich
mit den verschiedenen Einzelteilen vertraut zu machen und den Zusammenhang zu verstehen.

1

2

3

TEILENUMMER BESCHREIBUNG MENGE ERSATZTEILNUMMER

1

1

1

POOLBELEUCHTUNG

TRANSMITTER

TRANSFORMATOR

11263

11265

11267

N S

09:00 >3.5m

1

3

2
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Dieses Produkt ist speziell für Aufstellbecken erzeugt worden. Die LED-Poolwandbeleuchtung
nutzt Magnettechnik, um ein Beleuchtungssystem zu schaffen, welches sicheren
Niederspannungsstrom durch die Poolseitenwand zu einer leistungsstarken LED-Beleuchtung
im Pool fließen lässt.

WICHTIG
• Dieses Produkt ist für den Gebrauch von Aufstellbecken mit einer 

Wandstärke von 1 mm (0,04 in), oder weniger, bestimmt.
• Benutzen Sie dieses Produkt nicht als freistehende Einzelbeleuchtung.

1. Trennen Sie die Poolbeleuchtung (1) vom Transmitter (2) per Hand, durch die seitliche 
Öffnungskerbe.
VORSICHT: Um ein Einquetschen oder Verletzen der Finger zu vermeiden, trennen Sie 
die Poolbeleuchtung vom Transmitter immer durch diese seitliche Öffnungskerbe. Siehe 
dazu auch die Zeichnungen (1 & 2).

2. Platzieren Sie den Transmitter (2) an der äußeren Poolwand und die Poolbeleuchtung 
(1) an der inneren Poolwand unter Wasser. Versichern Sie sich, dass die
Transmittermagnetpole genau mit den Magnetpolen auf der Poolbeleuchtungseinheit 
ausgerichtet sind. Siehe dazu Zeichnung (3).

3. Stellen Sie die Position der Poolbeleuchtung ein, indem Sie die Transmitterposition 
manuell seitlich und/oder vertikal verschieben.

4. Stecken Sie die montierte Einheit an eine Steckdose an, welche durch einen 
FI-Schutzschalter oder durch eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung geschützt ist.

WARNUNG
• Das Produkt ausstecken, bevor es gereinigt, entfernt, gewartet oder für andere 

Zwecke genützt wird.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn der Transmitter sowie der 

Beleuchtungskörper beschädigt oder nicht mehr wasserdicht ist; entfernen
Sie sich aus dem Pool und geben Sie die Poolbeleuchtung umgehend aus dem 
Wasser.

• Geben Sie den Transmitter nie in das Wasser.

1 2

3
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Einbau in das Wood-Frame-Pool:
Entfernen Sie die Schrauben von dem Bereich, wo die LED-Poolwandbeleuchtung
installiert werden soll und entfernen Sie die Klemmenabdeckungen, das obere
Brett, sowie die seitlichen Bretter. Schlagen Sie in der Bedienungsanleitung des
Wood-Frame-Pools für nähere Informationen nach. Für einen besseren Einbau wird
empfohlen, mindestens 3 Seitenbretterelemente zu entfernen. Folgen Sie den oben
angeführten Aufbauanleitungsschritten 1 bis 4.

LANGZEITLAGERUNG

In Gebieten wo Gefriertemperaturen vorkommen, besteht das Risiko von
Eisschäden am Produkt. Es wird empfohlen, das Produkt zu entfernen, zu
reinigen und an einem geschützten Platz zu lagern, sobald die Temperatur
unter 0 Grad Celsius (32 Grad Fahreinheit) fällt.

1. Ziehen Sie den Netzstecker.
2. Entfernen Sie zuerst den Transmitter (2) von der äußeren Poolwand. Die 

Poolbeleuchtungseinheit (1) wird automatisch für ein einfaches Entnehmen an   
die Oberfläche treiben. Nun nehmen Sie die Poolbeleuchtung aus dem Wasser.
WICHTIG:Um einen Schaden des Generators durch Fallen auf den Boden 
zu verhindern, entfernen Sie immer zuerst den Transmitter, bevor die 
Beleuchtungseinheit  entfernt wird!  

3. Falls Ablagerungen auf der Innenseite der Löcher in der Poolbeleuchtung zu 
sehen sind, benutzen Sie einen Gartenschlauch, um diese wegzuspülen. 
Kratzen Sie nicht an der Poolwandbeleuchtung und benutzen Sie keine Bürste, 
um sie zu putzen.

4. Lassen Sie alle Teile vor der Lagerung sorgfältig an der Luft trocknen. 
5. Lagern Sie das Gerät und Zubehörteile an einem trockenen, temperierten Platz 

zwischen 32 Grad Fahrenheit (0 Grad Celsius) und 104 Grad Fahrenheit (40 
Grad Celsius).

6. Die Originalverpackung kann zur Lagerung verwendet werden.

4 5
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• Ordnen Sie die Ausrichtung der 
Poolbeleuchtung und des Transmitters
neu. Siehe „Aufbauanleitung“.

• Stecken Sie das Kabel fest in die 
Steckdose.

• Befestigen Sie die zwischen dem 
Transmitter und dem Transformer 
liegende Verbindung.

• Kontaktieren Sie die Intex 
Kundendienstzentrale.

• Ordnen Sie die Ausrichtung der 
Poolbeleuchtung und des Transmitters
neu. Siehe „Aufbauanleitung“.

• Kontaktieren Sie die Intex 
Kundendienstzentrale.

• Kontaktieren Sie die Intex 
Kundendienstzentrale.

ES IST SCHWIERIG, DIE
POOLBELEUCHTUNG
UND DEN TRANSMITTER
AUSZURICHTEN

DIE LED-
POOLWANDBELEUCHTUNG
LEUCHTET NICHT

DIE 
POOLBELEUCHTUNGSEINHEIT
SCHWIMMT NICHT

• Falsche Ausrichtung, 
Magnetpole sind nicht korrekt 
ausgerichtet.

• Das Netzkabel ist locker. 

• Der Fehlerstromschutzschalter 
wurde ausgelöst.

• Falsche Ausrichtung und 
Anordnung zwischen der 
Poolbeleuchtung und dem 
Transmitter.

• Wasser in der 
Poolbeleuchtungseinheit.

• Mögliche Transmitter- oder 
Transformator-Fehlfunktion.

• Wasser in der 
Poolbeleuchtungseinheit.

PROBLEM                        GRUND                                    MASSNAHME
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PROBELMSUCHE-LEITFADEN

GENERELLE SICHERHEITSHINWEISE
WICHTIG!

Ihr Swimmingpool kann Ihnen viel Spaß und Freude bereiten, jedoch bringt das Wasser auch
Risiken mit sich. Um eventuelle Verletzungsgefahren und lebensbedrohliche Situationen 
vermeiden zu können, lesen und halten Sie sich unbedingt an die Sicherheitshinweise, die
dem Produkt beigelegt sind. Vergessen Sie nicht, dass die Warnhinweise auf den Packungen
zwar viele, aber natürlich nicht alle möglichen Risiken beinhalten.

Zur zusätzlichen Sicherheit machen Sie sich bitte mit folgenden Richtlinien bekannt, sowie mit
Warnungen, die von nationalen Sicherheitsorganisationen zur Verfügung gestellt werden.
• Fordern Sie ununterbrochene Aufsicht. Ein zuverlässiger und kompetenter Erwachsener 

sollte die Funktion des Badewärters übernehmen, insbesondere wenn sich Kinder im oder 
in der Nähe des Pools befinden.

• Lernen Sie Schwimmen.
• Nehmen Sie sich Zeit und machen Sie sich mit Erster Hilfe vertraut.
• Informieren Sie jeden, der den Pool beaufsichtigt über die möglichen Gefahren, sowie über 

die Benützung von Schutzvorrichtungen, wie zum Beispiel verschlossene Türen,
Absperrungen, usw. 

• Informieren Sie alle Personen, inklusive Kinder, die den Pool benützen darüber, was im 
Falle eines Unfalles zu tun ist.

• Vernunft und richtiges Einschätzungsvermögen während dem Baden ist wichtig.
• Vorsicht, Vorsicht, Vorsicht.

WICHTIG
Sollten Sie fortwährend auf Schwierigkeiten stoßen, kontaktieren Sie unser Service Center.

                  Für Kontaktinformationen sehen Sie auch die hintere Abdeckung.
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PARTS LIST
 GARANTIE

Ihr LED Poolwandbeleuchtung wurde unter Verwendung hochwertiger Qualitätsmaterialien
und Qualitätsarbeit hergestellt. Alle Intex Produkte sind geprüft und wurden vor Verlassen
der Fabrik frei von Defekten befunden. Diese gültige Garantie bezieht sich ausschließlich auf
das LED Poolwandbeleuchtung.
Die folgende Bestimmung ist nur für EU Länder gültig: Die gesetzlichen Gewährleistungs-
rechte des Käufers, gemäß Richtlinie 1999/44/EG, werden durch diese Garantiezusage
nicht berührt.

Die Bestimmungen dieser Garantie kann nur der Ersterwerber des Produktes geltend machen
und die Garantie ist nicht übertragbar. Die Garantie ist gültig für einen Zeitraum von 2 Jahren
ab Datum des ursprünglichen Kaufes. Bewahren Sie bitte Ihre Kaufquittung mit dieser 
Bedienungsanleitung auf. Bei allen Garantieansprüchen ist ein Kaufnachweis vorzulegen
oder die Garantie ist ungültig. 

Sollte innerhalb des Zeitraumes von 2 Jahren ein Herstellungsfehler auftreten, kontaktieren
Sie bitte das zuständige Intex Service Center, welches auch in dieser Bedienungsanleitung
angeführt ist. Das Service Center bestimmt dann die Richtigkeit des Anspruchs.

DIE GESETZLICHE GEWÄHRLEISTUNG BESCHRÄNKT SICH AUF DIE BESTIMMUNGEN
DIESER GARANTIE UND INTEX, DEREN ZUGELASSENE VERTRETER, ODER MIT- 
ARBEITER HAFTEN AUF KEINEN FALL KÄUFERN ODER DRITTEN GEGENÜBER FÜR
INDIREKTE ODER DARAUS FOLGENDE SCHÄDE§N.
Einige Länder oder Rechtssprechungen erlauben keine Ausschließung oder Einschränkung
von vorsätzlichen Schäden oder Folgeschäden. Die o.g. Ausschließung oder Einschränkung
ist für diese Länder nicht zutreffend.

Diese Garantie ist nicht gültig, wenn das LED-Poolwandbeleuchtung vernachlässig behandelt 
wird, zweckentfremdetem Gebrauch unterzogen wird, durch Unfall oder unsachgemäßen
Gebrauch beschädigt wird oder Stromspannungen unterworfen wird, die nicht den Gebrauchs- 
anweisungen entsprechen, ebenso wenn Schäden auftreten, die außerhalb der Kontrolle
von Intex liegen, einschließlich, aber nicht beschränkt auf, normale Abnutzungserscheinungen
und Schäden durch Feuer, Überschwemmungen, gefrierenden Regen oder andere Umwelt- 
einflüsse. Diese Garantie ist nur auf die Teile und Komponenten anwendbar, die von Intex
verkauft wurden. Diese Garantie beinhaltet keine nicht genehmigten Änderungen, 
Reparaturen oder Demontage durch eine Person, die nicht vom Intex-Service Center
beauftragt wurde.

Die Gewährleistung umfasst nicht die Kosten, die aus dem Auslaufen dem Pool-Wasser, von
Chemikalien oder Wasserschäden resultieren. Sach- oder Personenschäden fallen ebenfalls
nicht unter diese Gewährleistung.

Unabhängig davon, gilt die gesetzliche Gewährleistung von 24 Monaten.
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CEBIETE STANDORT CEBIETE STANDORT

Für Fragen zum Kundendienst oder zur Bestellung von Ersatzteilen, wenden Sie sich bitte an
die entsprechende Vertretung oder gehen Sie zu www.intexdevelopment.com, dort  finden Sie
Antworten auf die am häufigst gestellten Fragen.

• ARGENTINA JARSE INDUSTRIAL Y COMERCIAL S.A
MANUEL GARCIA Nº124, PARQUE PATRICO, 
BUENOS AIRES, ARGENTINA 
TEL: 4942-2238 (interno 106); 
TEL: 4942-2238( interno 145)  
E-mail: Martín Cosoleto: mcosoleto@jarse.com.ar  
E-mail: Daniel Centurion: dcenturion@jarse.com.ar
Website: www.jarse.com.ar 

• PERU COMEXA S.A.
AVENIDA COMANDANTE ESPINAR 142,
MIRAFLORES, LIMA, PERÚ
TEL: 446-9014 

• SAUDI ARABIA SAUDI ARABIAN MARKETING & 
AGENCIES CO. LTD.
PRINCE AMIR MAJED STREET,
AL-SAFA DISTRICT. JEDDAH,
KINGDOM OF SAUDI ARABIA
TEL: 966-2-693 8496
FAX: 966-2-271 4084 
E-mail: toy@samaco.com.sa
Website: www.samaco.com.sa

• AUSTRIA STEINBACH VERTRIEBSGMBH   
AISTINGERSTRAßE 2
4311 SCHWERTBERG
TEL: 0820 - 200 100 200
(0,145€/min aus allen Netzen)
FAX: + 43 (7262) 61439
E-mail: service@intexcorp.at
Website: www.intexcorp.at

• CZECH REPUBLIC / INTEX TRADING S.R.O.
EASTERN EUROPE BENESOVSKA 23, 

101 00 PRAHA 10,
CZECH REPUBLIC
TEL: +420-267 313 188
FAX: +420-267 312 552
E-mail: info@intexcorp.cz

• BELGIUM N.V. SIMBA-DICKIE BELGIUM S.A.
MOESKROENSESTEENWEG 383C, 
8511 AALBEKE, BELGIUM
TEL: 0800 92088
FAX: 32-56.26.05.38
E-mail: intex@nicotoy.be
E-mail: intexsupport@nicotoy.be
Website: www.nicotoy.be/downloads.htm

• DENMARK K.E. MATHIASEN A/S
SINTRUPVEJ 12, DK-8220  
BRABRAND, DENMARK
TEL: +45 89 44 22 00
FAX: +45 86 24 02 39
E-mail: intex@keleg.dk
Website: www.intexnordic.com

• SWEDEN LEKSAM AB
BRANDSVIGSGATAN 6,
S-262 73  ÄNGELHOLM,
SWEDEN
TEL: +46 431 44 41 00
FAX: +46 431 190 35
E-mail: intex@leksam.se
Website: www.intexnordic.com  

• NORWAY NORSTAR AS
PINDSLEVEIEN 1, 
N-3221 SANDEFJORD, 
NORWAY
TEL: +47 33 48 74 10
FAX: +47 33 48 74 11
E-mail: intex@norstar.no
Website: www.intexnordic.com

• FINLAND NORSTAR OY
SUOMALAISTENTIE 7, 
FIN-02270 ESPOO, 
FINLAND
TEL: +358 9 8190 530
FAX: +358 9 8190 5335
E-mail: info@norstar.fi
Website: www.intexnordic.com

• RUSSIA LLC BAUER
KIEVSKAYA STR., 20, 
121165 MOSCOW, RUSSIA
TEL: 099-249-9400/8626/9802
FAX: 095-742-8192 
E-mail: intex.russia@gmail.com
Website: www.intex.su

• POLAND KATHAY HASTER
UL. LUTYCKA 3, 60-415 POZNAN
TEL: +48 61 8498 334
FAX: +48 61 8474 487
E-mail: inx@kathay.com.pl
Website: www.intexpoland.pl

• HUNGARY RECONTRA LTD./RICKI LTD.
H-1113 BUDAPEST, DARÓCZI ÚT 1-3, 
HUNGARY
TEL: +361 372 5200/113
FAX: +361 209 2634
E-mail: service@recontra.hu

• BRASIL KONESUL MARKETING & SALES LTDA
RUA ANTONIO DAS CHAGAS, 
1.528 - CEP. 04714-002,  
CHÁCARA SANTO ANTONIO - SÃO 
PAULO - SP - BRASIL
TEL: 55 (11) 5181 4646
FAX: 55 (11) 5181 4646
E-mail: sacintexbrasil@uol.com.br 

• ISRAEL ALFIT TOYS LTD
MOSHAV NEHALIM, 
MESHEK 32, 49950, ISRAEL
TEL: +972-3-9076666
FAX: +972-3-9076660
E-mail: michald@chagim.co.il 

• ASIA INTEX DEVELOPMENT CO. LTD.
9TH FLOOR, 
DAH SING FINANCIAL CENTRE, 
108 GLOUCESTER ROAD, 
WANCHAI, HONG KONG
TEL: 852-28270000
FAX: 852-23118200
E-mail: xmservicesupport@intexcorp.com.cn
Website: www.intexdevelopment.com

• EUROPE INTEX TRADING B.V.
POSTBUS 1075, 4700 BB ROOSENDAAL, 
THE NETHERLANDS
TEL: 31-(0)165-593939
FAX: 31-(0)165-593969
E-mail: service@intexcorp.nl
Website: www.intexcorp.nl

• FRANCE UNITEX / INTEX SERVICE FRANCE S.A.S
52, ROUTE NATIONALE,
39190 BEAUFORT, FRANCE
TEL: 08 90 71 20 39 (0,15€/min)
FAX: 03 84 25 18 09
Website: www.intex.fr

• GERMANY STEINBACH VERTRIEBSGMBH
C/O WEBOPAC LOGISTICS GMBH
INTER-LOGISTIK-PARK 1-3
87600 KAUFBEUREN
TEL: 0180 5 405 100 200
(0,14€/min aus dem Festnetz, Mobilfunk max. 0,42€/min)
FAX: + 43 (7262) 61439
E-mail: service@intexcorp.de
Website: www.intexcorp.de

• ITALY A & A MARKETING SERVICE
VIA RAFFAELLO SANZIO 
20058 VILLASANTA (MI)
TEL: 199 12 19 78
FAX: +39 039 2058204
E-mail: info@intexitalia.com
Website: www.intexitalia.com

• UK TOY BROKERS LTD
MARKETING HOUSE, 
BLACKSTONE ROAD,
HUNTINGDON, CAMBS. 
PE29 6EF. UK
TEL: 0844 561 7129
FAX: 01480 414761
E-mail: sales@toybrokers.com
Website: www.intexspares.com

• SWITZERLAND GWM AGENCY
GARTEN-U. WOHNMÖBEL,
RÄFFELSTRASSE 25, 
POSTFACH,
CH-8045 ZURICH/SWITZERLAND
TEL: 0900 455456 or +41 44 455 50 60 
FAX: +41 44 455 50 65
E-mail: gwm@gwm.ch
Website: www.gwm.ch,  www.gwmsale.ch  

• SPAIN / PORTUGAL Nostrum Iberian Market S.A.
Av. de la Albufera, 321
28031 Madrid, Spain
TEL: +34 902101339
FAX for Spain: +34 9 029 089 76 
Email for Spain: sat@intexiberian.com
FAX for Portugal: +351 707 506 090
Email for Portugal: spv-pt@intexiberian.com
Website: www.intexiberian.com

• AUSTRALIA HUNTER PRODUCTS PTY LTD
LEVEL 1, 225 BAY STREET,
BRIGHTON, VICTORIA,
AUSTRALIA
TEL: 61-3-9596-2144 or 1800-224-094
FAX: 61-3-9596-2188
E-mail: enquiries@hunteroverseas.com.au 
Website: www.hunterproducts.com.au

• NEW ZEALAND HAKA NEW ZEALAND LIMITED
UNIT 4, 11 ORBIT DIVE, ALBANY, 
AUCKLAND 0757, NEW ZEALAND
TEL: 649-4159213 / 0800 634434
FAX: 649-4159212
E-mail: geoff@hakanz.co.nz
Website: www.hakanz.co.nz

• MIDDLE EAST FIRST GROUP INTERNATIONAL
REGION AL MOOSA GROUP BUILDING, 1ST 

FLOOR, OFFICE 102 & 103, UMM HURAIR 
ROAD, KARAMA, DUBAI, UAE
TEL: 00971-4-800INTEX(46839) / +971-4-3373322
FAX: 00971-4-3375115
E-mail: intex@firstgroupinternational.com.
Website: www.firstgroupinternational.com

• SOUTH AFRICA WOOD & HYDE
15-17 PACKER AVENUE, INDUSTRIA 2, 
CAPE TOWN, SOUTH AFRICA 7460
TEL: 27-21-0800-204-692
FAX: 27-21-505-5600
E-mail: ygoldman@melbro.co.za

• CHILE / URUGUAY COMEXA S.A.
EL JUNCAL 100, PARQUE INDUSTRIAL PORTEZUELO, 
QUILICURA, SANTIAGO, CHILE.
TEL: 600-822-0700 
E-mail: serviciotecnico@silfa.cl 
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